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1  Кнопка сканирования/
    управления
2  Кнопки вверх/вниз
3  Микрофон
4  Кнопка питания
5  Разъем ввода/вывода 
6  Клавиатура
7  Кнопка сканирования/
    управления
8  Сенсорный экран
    (с защитной пленкой)

9 Индикатор сканирования/
 декодирования
10 Индикатор зарядки/
      состояния аккумулятора
11 Индикатор состояния 
 радиомодуля WAN
12 Динамик телефона
13 Датчик освещения
14 Ручной ремешок
15 Аккумулятор
16 Защелка аккумулятора
17 Вспышка фотокамеры 
 (опция)
18 Фотокамера (опция)
19 Выходное окно
 (см. Средства сбора данных)

20 Шнурок
21 Кнопка сканирования/
 управления
22 Кнопка действия
23 Стилус 
24 Динамик

1 Разговор
2 Перемещение
3 Программная клавиша
4 Кнопка сканирования/управления
5 Конец

Примечание 1, Для сброса MC65, одновременно нажмите клавиши 1, 9 и питания.
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Цифровая клавиатура Буквенно-цифровая клавиатура 
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MC65
Краткое руководство по эксплуатации

Синяя клавиша 
Используйте эту клавишу для доступа к 
функциональным клавишам, показанным на 
клавиатуре синим цветом.
>

Оранжевая клавиша
Используйте эту клавишу для доступа к символам и 
действиям второстепенного уровня.

>

>

>

>

>

Нажмите синюю клавишу один раз для временного 
перехода в это состояние, сопровождаемое другой 
клавишей. 
Дважды нажмите синюю клавишу для перехода в это 
состояние. 
Нажмите синюю клавишу третий раз для выхода из 
этого состояния.

Нажмите оранжевую клавишу для временного перехода 
в это состояние, сопровождаемое другой клавишей. 
Дважды нажмите оранжевую для перехода в это 
состояние. 
Нажмите оранжевую клавишу третий раз для выхода из 
этого состояния.

Уведомления

Индикатор зарядки/состояния аккумулятора:

Индикатор сбора данных:

Медленно мигает желтым: идет зарядка

Горит желтым: полностью заряжен

Часто мигает желтым: ошибка при зарядке

Красный: идет сканирование

Зеленый: Успешное декодирование

Уведомление о сообщении Сбор данных

Зарядка/состояние аккумулятора

Состояние радиомодуля WAN

Индикатор состояния радиомодуля WAN:

Зеленый: активность радиосвязи

Зарядка устройства MC65

Зарядка аккумулятора

Медленно мигает желтым = идет зарядка

Индикатор зарядки/состояния аккумулятора

Горит желтым = полностью заряжен

Часто мигает желтым = ошибка при зарядке

Перед использованием MC65 убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен.

Для зарядки аккумулятора в MC65 можно 
использовать USB-базу на одно устройство 
или базовые станции на 4 устройства (только 
для зарядки или с интерфейсом Ethernet).

Для зарядки MC65 можно также 
использовать кабели только для зарядки 
или кабели для зарядки/USB.

Заряжайте запасной аккумулятор в 
базовой станции с одним гнездом.

Примечание. Аккумулятор емкостью 3600 мАч заряжается менее чем за шесть часов.

Можно использовать зарядное 
устройство с 4 гнездами для 
отдельной зарядки батарей.

Примечание. Перед началом работы удалите защитную транспортировочную пленку, которая 
покрывает сенсорный экран, выходное окно и окно фотокамеры.

Нажмите оранжевую клавишу один раз для перевода 
клавиатуры в состояние буквенного ввода. 
Нажмите оранжевую клавишу второй раз для 
возврата в нормальное состояние.

Для активации этого режима один раз нажмите синюю 
клавишу, а затем следующую клавишу.

Синяя клавиша 
Используйте эту клавишу для доступа к функциональным 
клавишам, показанным на клавиатуре синим цветом.
>

Оранжевая клавиша
Используйте эту клавишу для доступа к символам 
второстепенного уровня.
>

>

4 (Примечание 1)

6 Оранжевая клавиша
7 Подсветка
8 Синяя клавиша
9 OK
10 Меню Start (Пуск)
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Активация GSM/UMTS

Чтобы включить MC65, нажмите кнопку питания.

Если установлена SIM-карта поддерживаемого оператора, MC65 
обнаруживает активированную SIM-карту, регистрируется в сети 
GSM/UMTS и настраивает подключение для передачи данных. 

Если установлена SIM-карта неподдерживаемого оператора, MC65 
обнаруживает активированную SIM-карту, регистрируется в сети 
GSM/UMTS, но подключение для передачи данных и MMS необходимо 
настроить вручную.

Подробнее см. в Руководстве MC65 для системного интегратора.

Активация CDMA
Для регистрации MC65 в сети CDMA:
1. Чтобы включить MC65, нажмите кнопку питания.
2. Коснитесь Start (Пуск) > Settings (Настройки) > Connections 

(Соединения) > Phone Network Setup (Сетевые настройки телефона).
3. На вкладке CDMA выберите предпочтительного оператора.
4. Коснитесь клавиши Start Activation (Начать активацию).
5. Коснитесь Yes (Да), чтобы начать активацию.
6. Запросите активацию OTA (over-the-air) у своего оператора связи, 

воспользовавшись другим телефоном.
7. При указании оператора нажмите клавишу Activate Now (Активировать 

сейчас).

Подробнее об активации MC65, см. Руководство по MC65 для системного 
интегратора.

Установка карты micro-SD (опционально)

1. Снимите ручной ремешок.
2. Поднимите резиновую заглушку.
3. Сдвиньте держатель SIM-карты 

вверх, чтобы разблокировать ее.
4. Потяните держатель SIM-карты.
5. Осторожно потяните крышку 

держателя карты micro-SD.
6. Вставьте карту micro-SD 

в держатель.

ПРИМЕЧАНИЕ:
При правильном размещении карты 
micro-SD разъем карты (т.е. позолоченные 
контакты) должен быть направлен вверх 
как показано.

7. Осторожно опустите держатель карты 
micro-SD вниз до фиксации на месте.

Держатель 
SIM-карты

Держатель карты micro-SD

Резиновая заглушка
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Установка аккумулятора

Извлечение аккумулятора

1. Вставьте аккумулятор нижней частью в 
аккумуляторный отсек.

2. Вставляйте 
аккумулятор до 
защелкивания 
фиксаторов.

3. Закрепите ручной 
ремешок

1. Нажмите и удерживайте кнопку 
питания в течение примерно 
10 секунд.

2. Отпустите кнопку питания. 
Индикатор сбора данных 
загорается красным.

3. Когда индикатор погаснет, снимите 
ручной ремешок.

4. Сдвиньте фиксатор аккумулятора 
вправо. Аккумулятор должен слегка 
приподняться.

5. Возьмите аккумулятор и 
выдвиньте его из MC65.У
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Установка SIM-карты (опционально)

8. Вставьте SIM-карту в держатель карты.

ПРИМЕЧАНИЕ:
При правильном размещении SIM-карты коннектор 
карты (т.е. позолоченные контакты) должен быть 
направлен наружу так, чтобы скошенный угол 
смотрел вверх.

9. Опустите держатель SIM-карты.
10. Сдвиньте держатель SIM-карты вниз, чтобы 

заблокировать ее.
11. Установите резиновую заглушку на место.
12. Установите аккумулятор.
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Charge Only Cable

MC65 Quick Start Guide

MOTOROLA and the Stylized M Logo and Symbol and the Symbol logo are registered in 
the U.S. Patent and Trademark Office. All other product or service names are the 
property of their respective owners. © Motorola, Inc. 2010
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Auto Charge Cable

USB/Charge CableFour-slot Battery Charger

Single-slot USB Cradle

Vehicle Holder

Four-slot Charge Only Cradle
Four-slot Ethernet Cradle

Imaging Camera Decode

Camera Photo

1. Launch a bar code reading application on the MC65.
2. Position the MC65 toward the bar code.
3. Press the Scan button.
4. In the image window align the red target over the 

bar code. When the MC65 decodes the bar code the 
Scan/Decode LED light green and a beep sounds.

5.  Release the Scan button.

More Information on the MC65
Visit the Motorola Web site at http://www.motorola.com/MC65

Setting up, using and troubleshooting the MC65
MC65 User Guide and Integrator Guide
Software Upgrades
Available at: http://supportcentral.motorola.com

Additional Software
Check Motorola web site for approved applications.
http://www.motorola.com/MC65

Connecting and synchronizing with the host computer
ActiveSync® Help on the host computer. To view help, start ActiveSync®,
Click Help - Microsoft ActiveSync Help.
ActiveSync software available at http://www.microsoft.com/windowsmobile
Information on using programs on the MC65
Tap Start – Help within the specific program.

Service and Warranty
MC65 Regulatory Guide
Available with MC65 and at http://support.motorola.com

1. Tap Start > Programs > Pictures & Videos > Camera.
2. Point the MC65 at an object.
3. Press the Enter button.
4. Hold MC65 still until “Shutter Sound” is heard.

Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS Information

• Acquiring satellite signals may take a few minutes. It is best to be outside and 
have a clear, unobstructed view of the sky.

• Without a clear view, acquisition takes much longer and could result in the MC65 
being unable to compute the initial position quickly.

• Obtain a satellite fix before moving.
• Shutdown GPS application when not in use.

When using the GPS feature of the MC65:

Vehicle Cradle

Create a Partnership

Install ActiveSync®

Communicate with Host

CO
M

M
UN

IC
AT

IO
N

Download ActiveSync® 4.5 or higher from http://www.microsoft.com 
and follow the instructions to install ActiveSync onto the host computer.

Follow the on-screen ActiveSync instructions to establish 
a connection between the MC65 and the host computer.

Screen Protector
Motorola recommends the continued use of a screen protector

to minimize wear and tear. Screen protectors enhance
the usability and durability of touch screen displays.  

Benefits include:
• Protection from scratches and gouges

• Durable writing and touch surface with tactile feel
• Abrasion and chemical resistance

• Glare reduction
• Keeping the device’s screen looking like new

• Quick and easy installation.

Not using a screen protector can affect your warranty 
coverage.
An initial screen protector is already applied to your MC65.
Contact your local account manager or Motorola, Inc. for 
more information
and purchasing details. Part number: KT-67525-01R Screen 
Protector 3/pk.

Trigger HandleTrigger Handle

Magnetic Stripe Reader

BİLEKLERİ FAZLA 
BÜKMEYİN

Sadece Şarj 
Kablosu

MC65 Hızlı Başlangıç Kılavuzu

MOTOROLA ile Stil Verilmiş M Logosu ve Sembol ile Sembol logosu, ABD 
Patent ve ve Ticari Markalar Ofisinde tescil edilmiştir. Tüm diğer ürün veya 
hizmet adları ilgili sahiplerinin mülkiyetindedir. © Motorola, Inc. 2010
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Otomatik Şarj Kablosu

USB/Şarj KablosuDört yuvalı Pil 
Şarj Cihazı

Tek Yuvalı USB İletişim 
ve Şarj Ünitesi

Araç Yuvası

Dört Yuvalı Şarj Ünitesi
Dört Yuvalı Ethernet İletişim ve Şarj Ünitesi

Görüntüleme Kamera Kod Okuma

Kamera Fotoğraf

1. MC65'te bir barkod okuma uygulaması açın.
2. MC65'i barkoda doğru tutun.
3. Tarama düğmesine basın.
4. Görüntüleme penceresinde, kırmızı hedefi 

barkod ile hizalayın. MC65A barkodu 
çözüldüğünde, Tarama/Kod Çözme LED'i 
yeşil renge döner ve bip sesi çıkartır.

5. Tarama düğmesini bırakın.

MC65 Hakkında Daha Fazla Bilgi
Motorola Web sitesini http://www.motorola.com/MC65 adresinden ziyaret edin

MC65'i kurma, kullanma ve sorun giderme
MC65 Kullanım Kılavuzu ve Tümleştirici Kılavuz
Yazılım Yükseltmeleri
Şu adreste bulunabilir: http://supportcentral.motorola.com

Ek Yazılımlar
Onaylı uygulamalar için Motorola Web sitesini kontrol edin.
http://www.motorola.com/MC65

Ana bilgisayara bağlanma ve senkronize etme
Ana bilgisayarda ActiveSync® Yardımı. Yardımı görüntülemek için, 
ActiveSync® uygulamasını başlatın, Yardım - Microsoft ActiveSync Yardımı'nı 
tıklatın.
ActiveSync yazılımı, http://www.microsoft.com/windowsmobile adresinde 
bulunur
MC65 üzerindeki programları kullanma hakkında bilgi
İlgili program içinden Başlat – Yardım'a dokunun.

Servis ve Garanti
MC65 Yasal Kılavuz
MC65 ile birlikte verilmektedir ve http://support.motorola.com adresinde 
bulunmaktadır

1. Başlat > Programlar > Resimler ve 
Videolar > Kamera'ya dokunun.

2. MC65'i bir nesneye doğru tutun.
3. Enter düğmesine basın.
4. “Deklanşör Sesi” duyuluncaya kadar MC65'i 

sabit tutun.
Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, ABD VE
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GPS Bilgileri

• Uydu sinyallerini almak birkaç dakika sürebilir. Dışarıda olunması ve 
gökyüzü görünümünün açık ve engellenmemiş olması en iyisidir.

• Görünüm net olmadığında, alma işlemi çok daha uzun sürer ve MC65'in 
başlangıç konumunu hızlı hesaplayamamasına neden olabilir.

• Hareket etmeden önce uydunun konumu kesinleştirmesini bekleyin.
• Kullanmazken GPS uygulamasını kapatın.

MC65'in GPS özelliğini kullanırken:

Araç Şarj Ünitesi

Ortaklık Oluşturma

ActiveSync® Yükleme

Ana Bilgisayarla İletişim Kurma

İL
ET

İŞ
İM

ActiveSync® 4.5 veya daha yüksek sürümü http://www.microsoft.com 
adresinden indirin ve ActiveSync'i ana bilgisayara indirmek için 
yönergeleri izleyin.

MC65 ile ana bilgisayar arasında bağlantı kurmak için, 
ekrandaki ActiveSync yönergelerini izleyin.

Ekran Koruyucu
Motorola, aşınma ve yıpranmayı en aza indirmek için 
ekran koruyucu kullanmaya devam edilmesini 
önerir. Ekran koruyucular dokunmatik ekranların 
kullanışlılığını ve dayanaklılığını artırır. Şu 
avantajları vardır:
• İz ve çiziklere karşı koruma

• Dokunma hissine sahip dayanıklı yazma ve  
  dokunma yüzeyi

• Aşınmaya ve kimyasallara karşı direnç
• Parlaklık azaltma

• Cihaz ekranını yeni gibi tutma
• Hızlı ve kolay kurulum.

Ekran koruyucu kullanmamak garanti kapsamını 
etkileyebilir.
MC65 cihazınıza başlangıç ekran koruyucusu 
önceden uygulanmıştır.
Daha fazla bilgi ve satın alma ayrıntıları için yerel 
hesap yöneticinizle veya Motorola, Inc. ile 
bağlantı kurun. Parça numarası: KT-67525-01R 
Ekran Koruyucu 3/pk.

Tetik Sapı

Manyetik Şerit 
Okuyucu

避免手腕過度彎曲

充電專用纜線

MC65 快速入門指南

MOTOROLA 與特殊格式之 M 標誌以及 Symbol 與 Symbol 標誌已在美國專利與商標
局註冊。所有其他產品或服務名稱為其個別所有人之財產。© Motorola, Inc. 2010
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車用充電纜線

USB/充電纜線四槽式電池充電器

單槽式 USB 通訊座

車用放置架

四槽式充電專用通訊座
四槽式乙太網路通訊座

成像 相機解碼

相機相片

1. 啟動 MC65 的條碼讀取應用程式。

2. 將 MC65 前端對準條碼。

3. 按下掃描按鈕。

4. 在顯像窗中，將紅色指標對齊條碼。MC65 解
碼條碼後，掃描/解碼 LED 會亮起綠燈並發出

嗶聲。

5. 釋放掃描按鈕。

更多關於 MC65 的資訊
請造訪 Motorola 網站：http://www.motorola.com/MC65

MC65 的設定、使用及疑難排解
MC65 使用者指南與整合業者指南
軟體升級
請造訪：http://supportcentral.motorola.com

其他軟體
請查看 Motorola 網站以取得認可的應用程式。
http://www.motorola.com/MC65

連接主機電腦並同步化
主機電腦上的 ActiveSync® 說明。如需檢視說明，啟動 ActiveSync®，按一下
「說明」- Microsoft ActiveSync 說明。
ActiveSync 軟體可於下列網站取得：http://www.microsoft.com/windowsmobile
在 MC65 上使用程式的相關資訊
點選「開始」 – 該特定程式中的「說明」。

維修與保固
MC65 法規指南
隨附於 MC65 以及以下網站：http://support.motorola.com

1. 點選 Start (開始) > Programs (程式集) > 
Pictures & Videos (圖片和視訊) > Camera 
(相機)。

2. 將 MC65 對準拍攝物體。

3. 按下 Enter 按鈕。

4. 握住 MC65 直到聽見「快門聲」。
Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS 資訊

• 接收衛星訊號可能需要幾分鐘的時間。最佳位置為室外且對天空的視線清
楚無障礙。

• 若視線不清楚，訊號接收可能需要更長的時間，並且會導致 MC65 無法快
速計算初始位置。

• 請在移動前取得衛星定位。
• 不使用時，請關閉 GPS 應用程式。

使用 MC65 的 GPS 功能時：

車用通訊座

建立合作關係

安裝 ActiveSync®

與主機通訊

通
訊

請從 http://www.microsoft.com 下載 ActiveSync® 4.5 或更新版本，並依照

說明在主機電腦上安裝 ActiveSync。

依照螢幕上的 ActiveSync 說明，建立 MC65 與主機電腦間的連線。

螢幕保護貼
Motorola 建議您使用螢幕保護貼以將損耗降至最低。

螢幕保護貼可增強觸控式螢幕顯示的可用性與耐用

性。優點包括：

• 防止刮傷與擦痕
• 寫入與接觸表面持久耐用且具觸感

• 耐磨性與耐化學腐蝕性
• 防炫

• 裝置的螢幕外觀保持全新狀態
• 安裝快速輕易

不使用螢幕保護貼可能影響您的保固內容。

出廠時螢幕保護貼已貼附 MC65 上。

請與您當地的客戶經理或 Motorola, Inc. 聯絡以取得

更多資訊與購買詳細資料。零件編號：KT-67525-01R 
螢幕保護貼 (3 入)。

觸發器握柄觸發器握柄

磁條讀取器

IZBEGAVAJTE EKSTREMNO
SAVIJANJE ZGLOBA

Kabl samo za 
punjenje

MC65 Vodič za brzi početak rada

MOTOROLA i stilizovani logotip M i Symbol i logotip Symbol registrovani su u 
Američkoj kancelariji za patente i žigove. Svi ostali nazivi proizvoda ili usluga 
vlasništvo su kompanija koje polažu pravo na njih. © Motorola, Inc. 2010
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Kabl za punjenje u 
automobilu

USB kabl za punjenjePunjač za baterije 
sa četiri ležišta

USB postolje sa jednim 
ležištem

Držač za automobil

Postolje samo za punjenje sa četiri ležišta
Ethernet postolje sa četiri ležišta

Snimanje Dekodiranje pomoću fotoaparata

Fotogra�sanje

1. Pokrenite aplikaciju za čitanje bar-kodova na 
telefonu MC65.

2. Usmerite telefon MC65 prema bar-kodu.
3. Pritisnite dugme za skeniranje.
4. U prozoru sa slikom poravnajte crvenu metu sa 

bar-kodom. Kada MC65 bude dekodirao 
bar-kôd, LED indikator skeniranja/dekodiranja 
počeće da svetli zeleno i uređaj će se oglasiti 
zvučnim signalom.

5. Pustite dugme za skeniranje.

Više informacija o baterijama na telefonu MC65
Posetite Web lokaciju kompanije Motorola na adresi 
http://www.motorola.com/MC65

Podešavanje, korišćenje i rešavanje problema za MC65
Korisnički priručnik i priručnik za integrisanje telefona MC65
Nadogradnje softvera
Dostupno na adresi: http://supportcentral.motorola.com

Dodatni softver
Proverite odobrene aplikacije na Web lokaciji kompanije Motorola.
http://www.motorola.com/MC65

Povezivanje i sinhronizovanje sa host računarom
Pomoć za ActiveSync® na host računaru. Da biste videli pomoć, pokrenite program 
ActiveSync®, kliknite na Help (Pomoć) – Microsoft ActiveSync Help (Pomoć za 
Microsoft ActiveSync).
Softver ActiveSync je dostupan na adresi 
http://www.microsoft.com/windowsmobile
Informacije o korišćenju programa na telefonu MC65
Dodirnite Start – Help (Pomoć) u programu.

Usluga i garancija
Vodič u vezi sa regulativom za telefon MC65
Dostupno sa telefonom MC65 i na adresi http://support.motorola.com

1. Dodirnite Start > Programs (Programi) > 
Pictures & Videos (Slike i video zapisi) > 
Camera (Fotoaparat).

2. Uperite telefon MC65 ka subjektu.
3. Pritisnite dugme Enter.
4. Držite mirno telefon MC65 dok ne začujete 

zvuk okidača fotoaparata.Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS informacije

•  Uspostavljanje veze sa satelitima za pozicioniranje može da potraje nekoliko 
minuta. Preporučuje se da to obavljate na otvorenom prostoru gde ništa ne 
zaklanja pogled ka nebu.

•  Ako nešto zaklanja pogled ka nebu, uspostavljanje veze može da traje mnogo 
duže, što može da dovede do toga da telefon MC65 ne može da izračuna 
početnu poziciju.

•  Uspostavite vezu sa satelitima pre nego što počnete da se krećete.
•  Isključite GPS aplikaciju kada je ne koristite.

Prilikom korišćenja GPS funkcije na modelu MC65:

Postolje za automobil

Kreirajte partnerstvo

Instaliranje programa ActiveSync®

Ostvarite komunikaciju sa host računarom

KO
M

U
N

IK
A

CI
JA

Preuzmite program ActiveSync® 4.5 ili noviji sa Web lokacije 
http://www.microsoft.com i pratite uputstva kako biste instalirali 
program ActiveSync na host računar.

Pratite uputstva na ekranu u programu ActiveSync da biste uspostavili 
vezu između modela MC65 i host računara.

Štitnik za ekran
Kompanija Motorola preporučuje stalno korišćenje 

štitnika za ekran kako biste sprečili habanje. Štitnici za 
ekran olakšavaju korišćenje ekrana osetljivih na dodir 

i produžavaju njihov vek trajanja. U prednosti 
• zaštita od ogrebotina;

• produžavanje veka trajanja dodirne površine;
• otpornost na nagrizanje i hemikalije;

• smanjivanje odsjaja;
• ekran uređaja zadržava isti izgled kao kada 

je     bio nov;
• brza i jednostavna instalacija.

Nekorišćenje štitnika za ekran može da utiče na 
garanciju.
Štitnik za ekran se već nalazi na modelu MC65.
Obratite se lokalnom menadžeru za klijente ili 
kompaniji Motorola, Inc. da biste dobili više 
informacija ili detalje o kupovini. Broj dela: štitnik za 
ekran KT-67525-01R, pakovanje od 3 komada.

Drška sa okidačemDrška sa okidačem

Čitač magnetne trake

避免手腕过度弯曲

仅用于充电的电缆

MC65 快速入门指南

MOTOROLA 和标志性的 M 徽标以及 SYMBOL 和 SYMBOL 徽标已在美国专利商标局
注册。所有其它产品或服务名称均为其各自所有者的财产。© Motorola, Inc. 2010
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附
件

汽车充电电缆

USB/充电电缆四槽电池充电器

单槽 USB 通讯座

车用支架

四槽通讯座（仅限于充电）
四槽以太网通讯座

成像 摄像头解码

摄像头拍照

1. 在 MC65 上启动读码应用程序。

2. 将 MC65 靠近条码。

3. 按扫描按钮。

4. 在图像窗口中，将红色靶子对准条码。当 
MC65 解读条码时，扫描/解码 LED 指示器

呈绿色亮起，并发出一声蜂鸣声。

5.  释放 scan（扫描）按钮。

有关 MC65 的详细信息
请访问摩托罗拉网站 http://www.motorola.com/MC65

MC65 的设置、使用和故障排除
MC65 用户指南和综合指南
软件升级
提供网址：http://supportcentral.motorola.com

附加软件
有关核准的应用程序，请访问摩托罗拉网站。
http://www.motorola.com/MC65

与主机连接和同步
主机上提供了 ActiveSync® 帮助。要查看帮助，请启动 ActiveSync®，单击
“Help - Microsoft ActiveSync Help”（帮助 - Microsoft ActiveSync 帮助）。
以下网站提供了 ActiveSync 软件：http://www.microsoft.com/windowsmobile
关于在 MC65 上使用程序的信息
在特定程序中轻触 Start – Help（开始 – 帮助）。

服务和保修声明
MC65 规章指南
随 MC65 提供，并可在以下网站访问：http://support.motorola.com

1. 轻触 Start（开始）> Programs（程序）> 
Pictures & Videos（图像和视频）> Camera
（摄像头）。

2. 将 MC65 对准物品。

3. 按 Enter 键。

4. 稳定握住 MC65，直到听到“快门声”。
Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS 信息

• 可能需要花费几分钟时间获取人造卫星信号。最好在晴朗的室外操作。
• 如果视野不清晰，可能需要更长时间才能获取人造卫星信号，因而可能导

致 MC65 不能很快估算初始位置。
• 请在移动之前获取人造卫星定点。
• 不用时请关闭 GPS 应用程序。

使用 MC65 的 GPS 功能时：

车载通讯座

建立连接关系

安装 ActiveSync®

与主机通讯

通
讯

请从 http://www.microsoft.com 下载 ActiveSync® 4.5 或更高版本，并按照

指示将 ActiveSync 安装到主机中。

按照屏幕上的 ActiveSync 指示，建立 MC65 与主机之间的连接。

屏幕保护膜
摩托罗拉建议继续使用屏幕保护膜，以尽可能减少磨
损。屏幕保护膜可提高触屏显示屏的可用性和耐用
性。其优点有：

• 防刮擦
• 使触控式书写板持久耐用，触感良好

• 防磨损，耐化学腐蚀
• 降低眩光

• 使设备的屏幕新亮如初
• 安装快速简便

不使用屏幕保护膜可能会影响设备的承保年限。

MC65 最初已提供一张屏幕保护膜。

有关详细信息和采购详情，请与当地的客户经理

或 Motorola, Inc. 联系。部件号：KT-67525-01R 屏幕

保护膜 3 张/包。

触发开关把手触发开关把手

磁条读取器

ИЗБЕГАЙТЕ СИЛЬНЫХ
ИЗГИБОВ ЗАПЯСТЬСЯ

Çàðÿäíûé 
êàáåëü

MC65 Краткое руководство по эксплуатации

Наименование MOTOROLA и логотип в виде стилизованной буквы "M", а также 
наименование Symbol и логотип Symbol зарегистрированы в Агентстве по патентам и 
товарным знакам США. Все прочие названия продуктов и услуг являются собственностью 
соответствующих владельцев. © Motorola, Inc. 2010
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Àâòîìîáèëüíûé 
çàðÿäíûé êàáåëü

Êàáåëü USB/çàðÿäêèÇàðÿäíîå óñòðîéñòâî 
ñ 4 ãíåçäàìè

USB-áàçà íà îäíî 
óñòðîéñòâî

Àâòîìîáèëüíûé 
äåðæàòåëü

Çàðÿäíàÿ ñòàíöèÿ íà 4 óñòðîéñòâà
Áàçîâàÿ ñòàíöèÿ Ethernet ñ 4 ãíåçäàìè

Èìèäæ-ñêàíèðîâàíèå Ôîòîêàìåðà: äåêîäèðîâàíèå

Ôîòîêàìåðà: 
ôîòî

1. Запустите на MC65 приложение для считывания 

штрих-кодов.

2. Разместите MC65 напротив штрих-кода.

3. Нажмите кнопку "Ñêàíèðîâàíèå".

4. В окне изображения необходимо выровнять 

красную метку над штрих-кодом. Когда MC65 

декодирует штрих-код, индикатор 

сканирования/декодирования светится зеленым 

цветом и раздается звуковой сигнал.

5. Отпустите кнопку ñêàíèðîâàíèÿ.

Áîëåå ïîäðîáíàÿ èíôîðìàöèÿ ïî MC65
Посетите веб-сайт Motorola по адресу http://www.motorola.com/MC65

Íàñòðîéêà, èñïîëüçîâàíèå è óñòðàíåíèå íåèñïðàâíîñòåé MC65
Руководство пользователя и руководство интегратора MC65, а также
обновления программного обеспечения
Доступно на веб-сайте: http://supportcentral.motorola.com

Äîïîëíèòåëüíîå ïðîãðàììíîå îáåñïå÷åíèå
Посетите веб-сайт Motorola, чтобы ознакомиться с одобренными приложениями:
http://www.motorola.com/MC65

Ïîäñîåäèíåíèå è ñèíõðîíèçàöèÿ ñ âåäóùèì êîìïüþòåðîì
Справка ActiveSync® на ведущем компьютере. Для просмотра справки запустите 
ActiveSync®, нажмите Help (Справка) — Microsoft ActiveSync Help (Справка Microsoft 
ActiveSync®).
Программное обеспечение ActiveSync доступно по адресу 
http://www.microsoft.com/windowsmobile
Сведения по использованию программного обеспечения на MC65
В конкретном приложении нажмите Start (Пуск) – Help (Справка).

Îáñëóæèâàíèå è ãàðàíòèÿ
Нормативная информация по MC65
Входит в комплект поставки MC65 и по адресу http://support.motorola.com

1. Нажмите Start (Пуск) > Programs (Программы) > 

Pictures & Videos (Изображения и видео) > 

Camera (Фотокамера).

2. Наведите MC65 на объект.

3. Нажмите кнопку Enter (Ввод).

4. Держите MC65 неподвижно, пока не послышится 

звук "срабатывания затвора".

Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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• Получение спутникового сигнала может занять несколько минут. Рекомендуется 
находиться за пределами здания; желательно, чтобы небо было ясным, 
безоблачным.

• В пасмурную погоду получение данных и вычисление первоначальной позиции 
устройством MC65 может занять существенно больше времени.

• Получите данные спутниковой привязки перед началом движения.
• Закройте GPS-приложение, если оно не используется.

При использовании GPS модуля MC65 нужно помнить о следующем:

Àâòîìîáèëüíàÿ 
áàçîâàÿ ñòàíöèÿ

Íàñòðîéêà ñèíõðîíèçàöèè

Óñòàíîâêà ActiveSync®

Ïîäêëþ÷åíèå ê êîìïüþòåðó

Ñ
Â

ß
Ç

Ü

Загрузите ActiveSync® 4.5 или более новую версию на сайте 

http://www.microsoft.com и следуйте инструкциям по установке ActiveSync 

на ведущий компьютер.

Для установки связи между ведущим компьютером и 

MC65, следуйте инструкциям ActiveSync на экране.

Çàùèòíàÿ ïëåíêà äëÿ äèñïëåÿ
Motorola рекомендует использовать защитную пленку для 

продолжительного использования и защиты от износа и 
разрывов. Защитные пленки повышают удобство работы и 

долговечность сенсорных дисплеев. Преимущества:

• Защита от царапин и сколов
• Долговечная поверхность для ручного ввода текста 

и нажатий с тактильным откликом
• Устойчивость к истиранию и химическому 

  воздействию
• Снижение бликов

• Дисплей выглядит как новый
• Простая и быстрая установка.

Если защитная пленка не применяется, то это может 
повлиять на гарантийные условия.
MC65 поставляется с уже наклеенной защитной 
пленкой.
Для получения более подробной информации по 
продукту и его приобретению обратитесь к менеджеру 
в вашем регионе или в компанию Motorola. Артикул: 
KT-67525-01R, защитный экран, 
3 шт.

Ðóêîÿòêà

Óñòðîéñòâî ÷òåíèÿ 
êîäîâ íà ìàãíèòíûõ ïîëîñàõ

UNIKAJ NADMIERNEGO
WYGINANIA NADGARSTKÓW

Kabel do 
ładowania

MC65 Skrócona instrukcja obsługi

Nazwa MOTOROLA i stylizowane logo M oraz nazwa Symbol i logo Symbol zostały 
zastrzeżone w Amerykańskim Biurze Patentów i Znaków Towarowych. Wszystkie inne 
nazwy produktów i usług należą do ich właścicieli. © Motorola, Inc. 2010
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Samochodowy kabel 
do ładowania

Kabel USB/ładowaniaŁadowarka do akumulatorów 
z czterema wejściami

Baza z jednym 
wejściem USB

Uchwyt 
samochodowy

Baza z czterema wejściami, tylko do ładowania
Baza z czterema wejściami i obsługą sieci 
Ethernet

Skanowanie cyfrowe Dekodowanie w aparacie fotogra�cznym

Wykonywanie 
zdjęć

1. Uruchom w urządzeniu MC65 aplikację do 
odczytu kodów kreskowych.

2. Skieruj czytnik urządzenia MC65 na żądany kod 
kreskowy.

3. Naciśnij przycisk skanowania.
4. Umieść kod kreskowy w czerwonym polu 

skanowania w oknie obrazu. Podczas 
dekodowania kodu kreskowego przez 
urządzenie MC65 dioda LED skanowania/ 
dekodowania świeci na zielono i emitowany jest 
krótki sygnał dźwiękowy.

5. Zwolnij przycisk skanowania.

Informacje dotyczące urządzenia MC65
Odwiedź witrynę internetową ¦rmy Motorola pod adresem 
http://www.motorola.com/MC65

Kon�gurowanie, używanie i rozwiązywanie problemów 
z urządzeniem MC65
Instrukcja użytkownika oraz Instrukcja integratora urządzenia MC65
Aktualizacje oprogramowania
Dostępne pod adresem: http://supportcentral.motorola.com

Dodatkowe oprogramowanie
Sprawdź dostępność zatwierdzonych aplikacji w witrynie internetowej ¦rmy 
Motorola.
http://www.motorola.com/MC65

Łączenie i synchronizacja z komputerem głównym
Pomoc programu ActiveSync® na komputerze głównym. Aby wyświetlić pomoc, 
uruchom program ActiveSync®, kliknij Pomoc — Pomoc programu Microsoft 
ActiveSync.
Oprogramowanie ActiveSync jest dostępne pod adresem 
http://www.microsoft.com/windowsmobile
Informacje dotyczące korzystania z oprogramowania w urządzeniu MC65
Naciśnij Start – Pomoc w wybranym programie.

Serwis i gwarancja
Przewodnik dotyczący przepisów związanych z urządzeniem MC65
związanych z urządzeniem MC65 oraz http://support.motorola.com 1. Wybierz kolejno Start > Programs (Programy) > 

Pictures & Videos (Obrazy i �lmy) > Camera 
(Aparat).

2. Skieruj urządzenie MC65 na żądany obiekt.
3. Naciśnij przycisk Enter.
4. Trzymaj urządzenie MC65 nieruchomo, aż 

usłyszysz dźwięk migawki.Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA O
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Informacje o funkcji GPS

• Odebranie sygnałów z satelity może potrwać kilka minut. Najlepszym 
rozwiązaniem jest przebywanie na zewnątrz, kiedy nic nie przesłania nieba.

• Przeszkody mogą utrudniać uzyskanie sygnału i przedłużać czas nawiązania 
łączności, a także uniemożliwić szybkie obliczenie pozycji początkowej przez 
urządzenie MC65.

• Przed zmianą lokalizacji odczekaj, aż satelita namierzy urządzenie.
• Wyłącz aplikację GPS, gdy nie jest używana.

Podczas korzystania z funkcji GPS w urządzeniu MC65:

Samochodowa stacja 
dokująca

Parowanie urządzeń

Instalacja programu ActiveSync®

Nawiązywanie połączenia z komputerem głównym

FU
N

KC
JE

 Ł
Ą

CZ
N

O
ŚC

I

Ze strony http://www.microsoft.com pobierz program ActiveSync® 4.5 lub 
nowszy i postępuj zgodnie z poleceniami, aby zainstalować go na 
komputerze głównym.

Postępuj zgodnie z poleceniami wyświetlanymi w programie ActiveSync, aby 
ustanowić połączenie między urządzeniem MC65 i komputerem głównym.

Folia ochronna ekranu
Firma Motorola zaleca stałe używanie folii ochronnej 

w celu zabezpieczenia ekranu przed uszkodzeniami. 
Folia ochronna ekranu przedłuża przydatność 

urządzenia 
• Ochrona przed zadrapaniami i rysami.

• Wytrzymała powierzchnia dotykowa 
umożliwiająca       pisanie.

• Odporność na ścieranie i substancje chemic-
zne.

• Zmniejszenie odblasków.
• Zachowanie pierwotnego stanu ekranu 

   urządzenia.

Niestosowanie folii ochronnej ekranu może mieć 
wpływ na zakres gwarancji urządzenia.
Urządzenie MC65 dostarczane jest z założoną na 
ekran folią ochronną.
Aby uzyskać więcej szczegółowych informacji na 
temat możliwości zakupu folii ochronnych, należy 
skontaktować się z lokalnym menedżerem ds. 
klientów lub z �rmą Motorola, Inc. Nr części: 
KT-67525-01R Folia ochronna ekranu 3/pk.

Uchwyt z przyciskiemUchwyt z przyciskiem

Czytnik pasków 
magnetycznych

IZBJEGAVATI EKSTREMNO
SAVIJANJE RUČNOG ZGLOBA

Samo punjač

MC65 Kratko uputstvo za upotrebu

MOTOROLA i stilizovani logotip M, kao i simbol i logotip sa simbolom su registrovani 
u američkoj autorskoj agenciji (patenti i zaštni znakovi). Imena svih ostalih proizvoda 
ili usluga su svojina odgovarajućih vlasnika. © Motorola, Inc. 2010
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Auto punjač

USB kabl/punjačPunjač za baterije sa 
četiri odjeljka

Jedno USB postolje 
sa udubljenjem

Držač uređaja u vozilu

Postolje sa četiri udubljenja samo za punjač
Ethernet postolje sa četiri udubljenja

Oslikavanje Aparat - skeniranje

Aparat - fotogra-
�sanje

1. Pokrenite aplikaciju za očitavanje bar koda na 
uređaju MC65.

2. Pozicionirajte uređaj MC65 prema bar kodu.
3. Pritisnite taster za skeniranje.
4. U prozoru za sliku podesite crvenu metu iznad 

bar koda. Kada uređaj MC65 vrši skeniranje bar 
koda, zelena LED lampica za 
skeniranje/dekodiranje će da zasvijetli i čuće se 
zvučni signal.

5. Pustite taster za skeniranje.

Za više informacija o uređaju MC65
otiđite na vebsajt ¦rme Motorola http://www.motorola.com/MC65

Podešavanje, korišćenje uređaja MC65 i rješavanje problema
Vodič za korisnike i integratorski vodič za MC65
Nadogradnje softvera
dostupno na: http://supportcentral.motorola.com

Dodatni softver
Provjerite odobrene aplikacije na vebsajtu ¦rme Motorola.
http://www.motorola.com/MC65

Spajanje i sinhronizovanje sa glavnim računarom
ActiveSync® Help na glavnom računaru. Da biste dobili pomoć, pokrenite 
ActiveSync®, kliknite na Help - Microsoft ActiveSync Help (pomoć - Microsoft 
ActiveSync Help).
Softver ActiveSync je raspoloživ na http://www.microsoft.com/windowsmobile
Informacije o korišćenju programa na uređaju MC65
Dodirnite Start – Help (Start - Pomoć) u određenom programu.

Servis i garancija
Regulatorni vodič za uređaj MC65
Raspoloživo sa uređajem MC65 i na http://support.motorola.com

1. Dodirnite Start > Programs > Pictures & 
Videos > Camera (Start > Programi > Slike 
i video zapisi > Fotoaparat).

2. Usmjerite uređaj MC65 prema predmetu.
3. Pritisnite taster Enter.
4. Mirno držite uređaj MC65 dok se ne začuje 

“škljocanje”.Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS informacije

•  Uspostavljanje satelitskih signala može da potraje nekoliko minuta. Najbolje je 
da ste vani i da nađete čist pogled na nebo bez prepreka.

• Bez čistog pogleda, uspostavljanje signala traje znatno duže i može se desiti 
da uređaj MC65 neće moći brzo da procijeni prvi položaj.

• Odredite satelitski položaj prije kretanja.
• Deaktvirajte GPS aplikaciju kada je ne koristite.

Kada koristite GPS karakteristiku uređaja MC65:

Postolje sa udubljenjem 
za vozilo

Stvorite partnerstvo

Instalacija softvera ActiveSync®

Komunikacija sa glavnim računarom
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Preuzimte ActiveSync® 4.5 ili noviju verziju sa http://www.microsoft.com 
i pratite uputstva za instaliranje softvera ActiveSync na glavni računar.

Pratite ActiveSync uputstva na ekranu, da biste uspostavili 
vezu između uređaja MC65 i glavnog računara.

Zaštita ekrana
Motorola preporučuje da koristite zaštitu za ekran, da bi 

se habanje ekrana svelo na najmanju mjeru. Zaštitom 
za ekran upotrebljivost ekrana osjetljivih na dodir je 

bolja 
• zaštitu od ogrebotina i udubljenja

• izdržljivu površinu za pisanje i dodir 
• otpornost na abrazive i hemikalije

• slabiji odsjaj
• ekran uređaja izgleda stalno kao nov

• brzo i jednostavno postavljanje.

Nekorišćenje zaštite za ekran može da utiče na 
garantno pokriće.
Uređaj MC65 se isporučuje sa već postavljenom 
zaštitom za ekran 
Obratite se Vašem lokalnom rukovodiocu prodaje ili 
�rmi Motorola, Inc. za više informacija i podataka o 
prodaji. Br. dijela: KT-67525-01R Zaštita za ekran 
3/pk.

Ručka okidačaRučka okidača

Čitač za magnetnu traku

지나친 손목
꺾임 주의

충전 전용 케이블

MC65 간편 시작 설명서

MOTOROLA, M 로고, Symbol 및 Symbol 로고는 미국 특허상표청에 등록되어 있는 
등록 상표입니다. 기타 모든 제품 또는 서비스 이름은 각 해당 소유주의 
자산입니다. © Motorola, Inc. 2010
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차량 충전 케이블

USB/충전 케이블4슬롯 배터리 충전기

단일 슬롯 USB 크래들

차량 홀더

4슬롯 충전 전용 크래들
4슬롯 이더넷 크래들

이미징 카메라 디코딩

카메라 사진

1. MC65에서 바코드 판독 애플리케이션을 
실행합니다.

2. MC65가 바코드를 향하게 합니다.
3. 스캔 버튼을 누릅니다.
4. 이미지 창에서 빨간색 타겟이 바코드와 

정렬되도록 합니다. MC65가 바코드를 
디코딩하면 스캔/디코딩 LED가 녹색으로 
켜지고 알림음이 울립니다.

5. 스캔 버튼을 놓습니다.

MC65 정보
Motorola 웹 사이트(http://www.motorola.com/MC65)를 참조하십시오.

MC65 설정, 사용 및 문제 해결
MC65 사용 설명서 및 통합 설명서
소프트웨어 업그레이드
자세한 내용은 http://supportcentral.motorola.com에서 확인하십시오.

추가 소프트웨어
승인된 애플리케이션은 Motorola 웹 사이트를 참조하십시오.
http://www.motorola.com/MC65

호스트 컴퓨터에 연결 및 동기화
호스트 컴퓨터에 있는 ActiveSync® 도움말. 도움말을 보려면 ActiveSync®를 
시작하고 Help > Microsoft ActiveSync Help를 차례로 클릭합니다.
ActiveSync 소프트웨어에 대한 자세한 정보는 
http://www.microsoft.com/windowsmobile에서 확인하십시오.
MC65 프로그램 사용 정보
특정 프로그램에서 시작 –> 도움말을 차례로 누릅니다.

서비스 및 보증
MC65 규격 설명서
MC65와 함께 제공되거나 http://support.motorola.com에 있습니다.

1. 시작 > 프로그램 > 사진 및 비디오 아이콘을 
누릅니다.

2. MC65가 대상을 향하게 합니다.
3. Enter 버튼을 누릅니다.
4. 셔터 소리가 들릴 때까지 MC65를 고정합니다.

Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS 정보

•  위성 신호를 수신하는 데 몇 분 정도 걸릴 수 있습니다. 장애물 없이 하늘을 
바로 볼 수 있는 실외가 가장 좋습니다.

•  이러한 실외 환경이 조성되지 않을 경우 수신 시간이 더 오래 걸리며 MC65가 
최초 위치를 신속하게 계산하지 못할 수 있습니다.

•  이동 전에 고정 위성 서비스를 받으십시오.
•  사용하지 않을 때는 GPS 애플리케이션을 종료하십시오.

MC65에서 GPS 기능 사용 시 참고사항:

차량 크래들

연결

ActiveSync® 설치

호스트와 통신

통
신

http://www.microsoft.com에서 ActiveSync® 4.5 이상을 다운로드하고 
지침에 따라 호스트 컴퓨터에 ActiveSync를 설치합니다.

화면에 나타난 ActiveSync 지침에 따라 MC65와 호스트 컴퓨터를 연결합니다.

스크린 보호 덮개
스크린 보호 덮개를 계속 사용해야 마모 손상을 

최대한 줄일 수 있으며, 터치 스크린 디스플레이의 
수명과 내구성을 높일 수 있습니다. 장점은 다음과 

같습니다.
• 긁히거나 패인 자국으로 인한 손상 방지

• 실감 나는 필기감과 촉감
• 마모와 이물질로 인한 손상 방지

• 눈부심 현상 감소
• 터치 스크린 수명 연장

• 빠르고 간편한 장착

스크린 보호 덮개를 사용하지 않아 발생한 손상은 
보증 대상에 포함되지 않을 수 있습니다.
스크린 보호 덮개는 MC65에 장착되어 제공됩니다.
기타 자세한 내용이나 구입 문의는 현지 고객 
담당자나 Motorola, Inc.에 연락하십시오. 부품 번호: 
KT-67525-01R 스크린 보호 덮개 팩(3개 들이)

트리거 손잡이트리거 손잡이

마그네틱 테이프 판독기

手首を極端に曲
げないでください。

充電専用ケーブル

MC65 クイック スタート ガイド

MOTOROLA、Stylized M ロゴ、Symbol、Symbol ロゴは、米国特許商標局に登録され
ています。その他すべての製品名とサービス名は、該当する各所有者が権利を有
しています。© Motorola, Inc. 2010
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車用充電ケーブル

USB/充電ケーブル4 スロットバッ
テリ充電器

シングルスロット USB 
クレードル

車載用ホルダー

4 スロット充電専用クレードル
4 スロット イーサネット クレードル

イメージング カメラでの読み取り

カメラでの撮影

1. MC65 のバーコード読み取りアプリケーションを

起動します。

2. MC65 をバーコードに向けます。

3. スキャン ボタンを押します。

4. イメージ ウィンドウで、赤いターゲットをバー

コードの上に合わせます。MC65 がバーコードを

読み取ると、スキャン/読み取り LED緑色に点灯し

てビープ音が鳴ります。

5. スキャン ボタンを離します。

MC65 の詳細情報
Motorola の Web サイト http://www.motorola.com/MC65 をご覧ください。

MC65 の設定、使用、およびトラブルシューティング
MC65 User Guide および Integrator Guide
ソフトウェアのアップグレード
http://supportcentral.motorola.com から入手できます。

追加ソフトウェア
承認済みアプリケーションについては Motorola の Web サイトをご確認ください。
http://www.motorola.com/MC65

ホスト コンピュータとの通信および同期
ホスト コンピュータ上の ActiveSync® ヘルプ。ヘルプを表示するには、
ActiveSync® を起動し、[ヘルプ] - [Microsoft ActiveSync ヘルプ] の順にクリック
します。
ActiveSync ソフトウェアは http://www.microsoft.com/windowsmobil で入手でき
ます。
MC65 でのプログラムの使用方法
特定のプログラムを起動した状態で [スタート] メニューから [ヘルプ] をタッ
プします。

サービスと保証
MC65 規制ガイド
MC65 に付属のほか、http://support.motorola.com でも入手できます。

1. [Start](スタート) > [Programs](プログラム) > 
[Pictures & Videos](画像とビデオ) > [Camera]
(カメラ) の順にタップします。

2. MC65 をオブジェクトに向けます。

3. [Enter] ボタンを押します。

4. ｢シャッター音｣が聞こえるまで MC65 を固

定します。Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS に関する情報

• 衛星信号の取得に数分かかることがあります。最適な結果を得るには、
空がはっきり見え、遮る物のない屋外に出てください。

• 空がはっきり見えない場合、MC65 では信号の取得および初期位置の算出
に時間がかかることがあります。

• 移動を始める前に衛星の位置の測定を完了してください。
• 使用していないときは GPS アプリケーションを終了してください。

MC65 の GPS 機能を使用する場合:

車載用クレードル

パートナーシップの作成

ActiveSync® のインストール

ホストとの通信

通
信

ActiveSync® 4.5 以降を http://www.microsoft.com からダウンロードし、

指示に従ってホスト コンピュータにインストールします。

画面に表示される ActiveSync の指示に従って、 
MC65 とホスト コンピュータの接続を確立します。

スクリーン保護シート
スクリーン保護シートを使用すると、スクリーンの
キズや磨耗を低減させることができます。これに
より、タッチ スクリーンの寿命が延びます。保護
シートを使用する利点は以下のとおりです。

• スクリーンを保護し、キズを防ぐ
• スタイラスの使用によるスクリーン表面の
  感度低下を防ぐ

• 磨耗や薬品からスクリーンを保護する
• 光の反射を抑える

• スクリーンを新品同様の状態に保つ
• 迅速かつ簡単に取り付けられる

スクリーン保護シートを使用していない場合、保
証条項の適用範囲に影響する場合があります。
MC65 は、スクリーン保護シートを取り付けた状
態で出荷されています。
詳細およびご購入については、各国の担当者ま
たは Motorola, Inc. までお問い合わせください。
P/N: KT-67525-01R スクリーン保護シート 3 枚組

トリガ ハンドルトリガ ハンドル

磁気ストライプ 
リーダー

EVITARE DI CREARE ANGOLI
ESTREMI CON IL POLSO

Cavo di sola ricarica

MC65 Guida introduttiva

MOTOROLA e il logo con la M stilizzata, e Symbol e il logo di Symbol, sono marchi 
registrati presso l'US Patent and Trademark Office. Tutti gli altri nomi di prodotti o di 
servizi sono di proprietà dei rispettivi titolari. © Motorola, Inc. 2010
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Cavo di ricarica per auto

Cavo USB/di ricaricaCaricabatteria a 
quattro slot

Base USB a slot singolo

supporto per veicoli

Base di sola ricarica a quattro slot
Base Ethernet a quattro slot

Imaging Decodifica della fotocamera

Fotocamera

1. Avviare un'applicazione per la lettura dei codici a 
barre sull'MC65.

2. Posizionare l'MC65 verso il codice a barre.
3. Premere il pulsante di scansione.
4. Nella finestra dell'immagine, allineare il bersaglio 

rosso sul codice a barre. Quando l'MC65 
decodifica il codice a barre, il LED di 
scansione/decodifica si illumina di verde ed 
emette un segnale acustico.

5. Rilasciare il pulsante di scansione.

Ulteriori informazioni sull'MC65
Visitare il sito Web di Motorola all'indirizzo http://www.motorola.com/MC65

Impostazione, utilizzo e risoluzione dei problemi dell'MC65
Guida dell'utente e guida per l'integratore dell'MC65
Aggiornamenti software
Disponibili al sito Web: http://supportcentral.motorola.com

Software aggiuntivi
Verificare sul sito Web di Motorola le applicazioni approvate:
http://www.motorola.com/MC65

Connessione e sincronizzazione con il computer host
Guida di ActiveSync® sul computer host. Per visualizzare la guida, avviare ActiveSync® 
e fare clic su Guida in linea di Microsoft ActiveSync.
Il software ActiveSync è disponibile sul sito 
http://www.microsoft.com/windowsmobile.
Informazioni sull'utilizzo dei programmi di MC65
Toccare il tasto di avvio e selezionare la guida del programma specifico.

Assistenza e garanzia
Guida alle normative dell'MC65
Disponibile con MC65 e sul sito Web http://support.motorola.com.

1. Toccare Start > Programs > Pictures & Videos > 
Camera (Start > Programmi > Immagini e video > 
Fotocamera).

2. Puntare l'MC65 verso un oggetto.
3. Premere il pulsante Invio.
4. Tenere fermo l'MC65 fino a quando non si 

avverte il suono dell'otturatore.Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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Informazioni sul GPS

•  La ricezione dei segnali dal satellite potrebbe richiedere alcuni minuti. La ricezione 
avviene più velocemente se ci si trova all'aperto e non vi sono ostacoli tra l'antenna del 
dispositivo e il cielo.

•  Se sono presenti ostacoli, la ricezione avviene più lentamente ed è possibile che il 
dispositivo MC65 non sia in grado di calcolare rapidamente la posizione iniziale.

•  Attendere l'aggancio al satellite prima di spostarsi.
•  Chiudere l'applicazione GPS se inutilizzata.

Utilizzo della funzione GPS del dispositivo MC65:

Base montata su veicolo

Impostazione di una relazione

Installare ActiveSync®

Comunicazione con l'host
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Scaricare ActiveSync® 4.5 o versione successiva dal sito 
http://www.microsoft.com e seguire le istruzioni per l'installazione di 
ActiveSync sul computer host.

Seguire le istruzioni su schermo di ActiveSync per stabilire una connessione 
tra l'MC65 e il computer host.

Protezione schermo
Motorola consiglia l'uso costante di una protezione per lo 

schermo per ridurre al minimo l'usura. Le protezioni per lo 
schermo ottimizzano l'usabilità e la durata dei display di tipo 

touch screen. I vantaggi includono:
• Protezione da graffi e forature

• Superficie di scrittura a sfioramento resistente e con  
   sensazione tattile

• Resistenza all'abrasione e ai prodotti chimici
• Riduzione del riflesso

• Mantenimento dello schermo in condizioni   
 ottimali

• Installazione rapida e semplice

Il mancato utilizzo della protezione dello schermo può 
invalidare la garanzia.
L'MC65 viene fornito con una protezione per lo schermo già 
montata.
Contattare il responsabile locale oppure Motorola, Inc. per 
ulteriori informazioni e i dettagli di acquisto. Part number 
protezione schermo: KT-67525-01R (3 pezzi).

Impugnatura a grillettoImpugnatura a grilletto

Lettore di carte 
magnetiche

NEMOJTE PREVIŠE
SAVIJATI ZGLOB

Kabel samo za 
punjenje

MC65 Osnovne upute

MOTOROLA i stilizirani M logotip te Symbol i Symbol logotip registrirani su u Uredu 
za patente i zaštitne znakove u Sjedinjenim Američkim Državama. Svi ostali nazivi 
proizvoda ili usluga pripadaju odgovarajućim vlasnicima. © Motorola, Inc. 2010
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http://www.motorola.com/MC65
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Kabel za automatsko 
punjenje

USB kabel/Kabel 
za punjenje

Punjač za bateriju 
s četiri ležišta

USB postolje s jednim 
ležištem

Držač za korištenje 
u automobilu

Postolje samo za punjenje s četiri ležišta
Ethernet postolje s četiri ležišta

Snimanje Fotoaparat - dekodiranje

Fotoaparat - 
snimanje 
fotogra�je

1. Pokrenite aplikaciju za čitanje bar-koda na 
uređaju MC65.

2. Usmjerite MC65 ka bar kodu.
3. Pritisnite tipku za skeniranje.
4. U prozoru sa slikom poravnajte crvenu metu s 

bar-kodom. Kada MC65 dekodira bar-kôd, LED 
indikator skeniranja/dekodiranja svijetli zeleno i 
uređaj se oglašava zvučnim signalom.

5. Otpustite tipku za skeniranje.

Više informacija o uređaju MC65
Posjetite web-mjesto tvrtke Motorola http://www.motorola.com/MC65

Postavljanje, korištenje i rješavanje problema za MC65
Korisnički priručnik i vodič za integraciju za MC65
Nadogradnje softvera
Dostupne na web-stranici: http://supportcentral.motorola.com

Dodatni softver
Odobrene aplikacije potražite na web-mjestu tvrtke Motorola.
http://www.motorola.com/MC65

Povezivanje i usklađivanje s glavnim računalom
Pomoć za ActiveSync® na glavnom računalu. Za prikaz pomoći pokrenite 
ActiveSync®, pritisnite Help (Pomoć) – Microsoft ActiveSync Help (Pomoć za 
Microsoft ActiveSync).
Softver ActiveSync dostupan je na web-stranici 
http://www.microsoft.com/windowsmobile
Informacije o korištenju programa na telefonu MC65
Dodirnite Start – Help (Pomoć) u programu.

Servis i jamstvo
Regulatorni priručnik za MC65
Dostupno uz MC65 i na web-stranici http://support.motorola.com

1. Dodirnite Start > Programs (Programi) > 
Pictures & Videos (Slike i videozapisi) > 
Camera (Fotoaparat).

2. Usmjerite MC65 ka predmetu.
3. Pritisnite tipku Enter.
4. Mirno držite MC65 dok ne začujete zvuk 

okidača.Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS informacije

•  Dohvat satelitskih signala može potrajati nekoliko minuta. Najbolje je da 
budete na otvorenom gdje ništa ne zaklanja pogled na nebo.

•  Ako nešto zaklanja pogled na nebo, uspostavljanje veze može trajati mnogo 
duže, a uslijed toga MC65 neće moći brzo izračunati početni položaj.

•  Nemojte se micati prije nego što primite satelitski signal.
•  Zatvorite GPS aplikaciju kada je ne koristite.

Prilikom upotrebe GPS značajke uređaja MC65:

Baza za korištenje u 
vozilu

Povezivanje

Instalacija programa ActiveSync®

Komunikacija s glavnim računalom

KO
M

U
N

IK
A

CI
JA

Preuzmite ActiveSync® 4.5 ili noviju verziju na web-mjestu 
http://www.microsoft.com i slijedite upute za instalaciju programa 
ActiveSync na glavno računalo.

Pratite upute na zaslonu u programu ActiveSync kako biste uspostavili 
vezu između uređaja MC65 i glavnog računala.

Zaštitna folija za zaslon
Motorola preporučuje stalno korištenje zaštitne folije za 

zaslon kako bi se spriječilo habanje. Zaštitne folije za 
zaslon olakšavaju korištenje zaslona osjetljivih na 

dodir i produžavaju njihovo trajanje. Prednosti 
obuhvaćaju sljedeće:

• Zaštita od ogrebotina i oštećenja
• Izdržljiva osjetljiva površina za pisanje i dodir

• Otpornost na abrazivna i kemijska sredstva
• Smanjenje odbljeska

• Zaslon uređaja izgleda kao nov
• Brzo i lako postavljanje.

Ako ne koristite zaštitnu foliju za zaslon, to može 
utjecati na jamstvene uvjete.
Uređaj MC65 isporučuje se sa zaštitnom folijom na 
zaslonu.
Obratite se lokalnom zastupniku ili tvrtki Motorola, 
Inc. kako biste dobili više informacija ili detalje o 
kupnji. Broj dijela: zaštitna folija za zaslon KT-67525-
01R, pakiranje od 3 komada.

Drška s okidačemDrška s okidačem

Čitač magnetske trake

ÉVITER LES TORSIONS
DE POIGNET

Câble de chargement 
uniquement

MC65 Guide de démarrage rapide

MOTOROLA et le logo M stylisé ainsi que Symbol et le logo Symbol sont des marques 
déposées au United States Patent and Trademark Office (Bureau américain des brevets 
et des marques de commerce). Tous les autres noms de produits ou services sont la 
propriété de leurs détenteurs respectifs. © Motorola, Inc. 2010
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Chargeur allume-cigare

Câble USB et de 
chargement

Chargeur de batterie 
à quatre logements

Socle USB à une position

support véhicule

Socle de recharge à quatre positions
Socle Ethernet à quatre positions

Imagerie Décodage via l'appareil photo

Photo via 
l'appareil 
photo

1. Lancez une application de lecture de code-barres 
sur le MC65.

2. Placez le MC65 vers le code-barres.
3. Appuyez sur le bouton de lecture.
4. Sur l'écran, alignez la cible rouge sur le 

code-barres. Lorsque le MC65 a décodé le 
code-barres, le voyant de lecture/décodage 
devient vert et un bip retentit.

5. Relâchez le bouton de lecture.

Informations supplémentaires sur le MC65
Visitez le site Web de Motorola à l'adresse suivante : http://www.motorola.com/MC65

Configuration, utilisation et dépannage du MC65
Guide de l'utilisateur et guide d'intégration du MC65
Mises à niveau logicielles
Disponibles à l'adresse suivante : http://supportcentral.motorola.com

Logiciels supplémentaires
Consultez le site Web de Motorola pour connaître les applications autorisées.
http://www.motorola.com/MC65

Connexion et synchronisation avec l'ordinateur hôte
Aide ActiveSync® sur l'ordinateur hôte. Pour afficher l'aide, lancez ActiveSync® 
et cliquez sur Aide - Aide Microsoft ActiveSync.
Logiciel ActiveSync, disponible à l'adresse suivante : 
http://www.microsoft.com/windowsmobile.
Informations sur l'utilisation des programmes du MC65
Appuyez sur Démarrer – Aide dans le programme concerné.

Dépannage et garantie
Guide de réglementations du MC65
Disponible avec le MC65 et à l'adresse suivante : http://support.motorola.com.

1. Appuyez sur Démarrer > Programmes > Photos 
et vidéos > Appareil photo.

2. Pointez le MC65 vers un objet.
3. Appuyez sur la touche Entrée.
4. Maintenez le MC65 en place sans bouger 

jusqu'au son de « déclic ».
Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, États-Unis
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Informations GPS

•  L'acquisition des signaux satellites peut prendre plusieurs minutes. Placez-vous de 
préférence en extérieur et privilégiez un accès dégagé au ciel.

•  Si ces conditions ne sont pas réunies, cela peut augmenter le délai d'acquisition et 
empêcher le MC65 de calculer rapidement la position initiale.

•  Détectez un signal satellite avant de vous déplacer.
•  Fermer l'application GPS lorsque vous ne l'utilisez pas.

Lorsque vous utilisez la fonction GPS du MC65 :

Socle pour véhicule

Établissez une connexion

Installez ActiveSync®

Connectez-vous à l'hôte
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Téléchargez la version 4.5 d'ActiveSync® ou une version plus récente sur 
http://www.microsoft.com, puis suivez les instructions pour l'installer sur 
l'ordinateur hôte.

Suivez les instructions ActiveSync qui s'affichent à l'écran pour établir 
une connexion ente le MC65 et l'ordinateur hôte.

Protecteur d'écran
Motorola recommande l'utilisation permanente d'un protecteur 

d'écran afin d'éviter l'usure due à un usage quotidien. Les 
protecteurs d'écran améliorent la convivialité et la durabilité 

des écrans tactiles. Principaux avantages :
• Protection contre les rayures et griffures

• Surface tactile et d'écriture durable
• Résistance aux matériaux abrasifs et chimiques

• Réduction des reflets
• Facilité à garder l'écran comme neuf

• Installation rapide et facile

L'absence d'un protecteur d'écran peut affecter votre 
garantie.
Le MC65 est livré avec un protecteur d'écran.
Pour plus de détails et informations commerciales, 
contactez votre revendeur ou Motorola, Inc. Numéro de 
référence : KT-67525-01R Lot de 3 protecteurs d'écran.

Poignée de 
déclenchement

Lecteur de pistes 
magnétiques

EVITE POSICIONES FORZADAS
DE LA MUÑECA

Cable sólo de 
carga

MC65 Guía rápida de inicio

MOTOROLA y el logotipo de la M estilizada, y Symbol y el logotipo de Symbol están 
registrados en la Oficina de marcas y patentes de EE.UU. Todos los demás nombres de 
productos o servicios son propiedad de sus respectivos titulares. © Motorola, Inc. 2010
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Cable de carga para 
automóvil

Cable de carga/USBCargador de batería 
de cuatro ranuras

Cuna USB de una ranura

soporte para vehículo

Cuna sólo de carga de cuatro ranuras
Cuna Ethernet de cuatro ranuras

Imágenes Decodificación de la cámara

Foto cámara

1. Inicie una aplicación de lectura de código de 
barras en el MC65.

2. Dirija el MC65 hacia el código de barras.
3. Pulse el botón de lectura.
4. En la ventana de imágenes, alinee el objetivo rojo 

con el código de barras. Cuando el MC65 
decodifica el código de barras, el LED de 
lectura/decodificación se enciende en verde y 
suena un pitido.

5. Suelte el botón de lectura.

Más información acerca del MC65
Visite el sitio Web de Motorola en http://www.motorola.com/MC65

Configuración, uso y solución de problemas del MC65
Guía del usuario y Guía de integración del MC65
Actualizaciones de software
Disponibles en: http://supportcentral.motorola.com

Software adicional
Consulte el sitio Web de Motorola para más información sobre aplicaciones 
homologadas.
http://www.motorola.com/MC65

Conexión y sincronización con el equipo host
Ayuda de ActiveSync® en el equipo host. Para ver la ayuda, inicie ActiveSync® y 
haga clic en Help (Ayuda de Microsoft ActiveSync).
El software ActiveSync está disponible en http://www.microsoft.com/windowsmobile
Información acerca del uso de programas con el dispositivo MC65
Pulse Start (Inicio) – Help (Ayuda) en el programa en cuestión.

Servicio técnico y garantía
Guía de normativas del MC65
Disponible con el MC65 y en http://support.motorola.com

1. Pulse Start (Inicio) > Programs (Programas) > 
Pictures & Videos (Imágenes y vídeos) > Camera 
(cámara).

2. Dirija el MC65 hacia un objeto.
3. Pulse el botón Enter (Intro).
4. No mueva el MC65 hasta que se escuche el 

sonido del obturador.Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, EE. UU.

OP
CI

ON
ES

 D
E 

CA
PT

UR
A 

DE
 D

AT
OS

INFORMACIÓN DE GPS

•  Obtener la señal del satélite puede llevar unos minutos. Es recomendable estar en el 
exterior y con el cielo despejado.

•  Sin un cielo despejado, la obtención de la señal se prolongará y podría evitar que el MC65 
calcule la posición inicial.

•  Establezca una posición antes de desplazarse.
•  Desconecte la función de GPS si no la está utilizando.

Si utiliza la función de GPS del MC65:

Cuna para vehículo

Asociación

Instalación ActiveSync®

Comunicación con el servidor
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Descargue ActiveSync® 4.5 o superior desde http://www.microsoft.com y siga
las instrucciones para instalar ActiveSync en el equipo host.

Siga las instrucciones de ActiveSync que aparecen en la pantalla para 
establecer una conexión entre el MC65 y el equipo host.

Protector de pantalla
Motorola recomienda la utilización de un protector de pantalla 

para disminuir los efectos del uso y desgaste. Los protectores 
de pantalla aumentan la durabilidad de las pantallas táctiles. 

Las ventajas incluyen:
• Protección contra golpes y arañazos

• Superficie duradera de escritura táctil
• Resistencia frente a productos abrasivos

• Reducción de brillos
• La pantalla permanece como nueva durante más  

 tiempo
• Instalación rápida y sencilla.

La no utilización de este protector puede afectar los 
términos de la garantía.
El MC65 incluye un protector de pantalla cuando se 
adquiere por primera vez.
Póngase en contacto con el director de cuentas local o con 
Motorola, Inc. si precisa más información o detalles sobre 
la compra. Código de producto: Protector de pantalla 
KT-67525-01R (3 unidades).

Mango del gatilloMango del gatillo

Lector de banda 
magnética

HANDGELENKÜBERDEHNUNG
VERMEIDEN

Ladekabel 
(nur Laden)

MC65 Kurzübersicht

MOTOROLA und das stilisierte M Logo sowie Symbol und das Symbol-Logo sind beim US 
Patent and Trademark Office (Patent- und Warenzeichenamt der USA) eingetragen. 
Weitere hier aufgeführte Produkt- und Dienstleistungsnamen sind Eigentum der 
jeweiligen Inhaber. © Motorola, Inc. 2010
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Kfz-Ladekabel

USB-LadekabelVierfach-Akkuladegerät 

Einzel-Ladestation (USB)

Fahrzeughalter

Vierfach-Ladestation (nur Laden)
Vierfach-Ethernet-Ladestation

Bilderfassung Decodieren mit der Kamera

Fotos mit der 
Kamera

1. Starten Sie auf dem MC65 eine Anwendung zum 
Lesen von Barcodes.

2. Halten Sie den MC65 vor den Barcode.
3. Drücken Sie die Scan-Taste.
4. Richten Sie mittels der Bildanzeige den roten 

Zielbereich über dem Barcode aus. Wenn der 
MC65 den Barcode decodiert, leuchtet die LED für 
Scannen/Decodieren grün auf, und es ertönt ein 
Signalton.

5. Lassen Sie die Scan-Taste los.

Weitere Informationen zum MC65
Weitere Informationen finden Sie auf der Motorola-Website unter 
http://www.motorola.com/MC65

Einrichten, Verwenden und Beheben von Fehlern beim MC65
MC65 Benutzerhandbuch und Handbuch für Systemintegratoren
Software-Aktualisierungen Verfügbar unter: http://supportcentral.motorola.com

Zusätzliche Software
Genehmigte Anwendungen finden Sie auf der Motorola-Website.
http://www.motorola.com/MC65

Verbindung mit Host-Computer herstellen und Daten synchronisieren
ActiveSync®-Hilfemenü für den Host-Computer. Zur Anzeige des Hilfemenüs starten 
Sie ActiveSync®. Klicken Sie auf „Hilfe“ und anschließend auf die Option „Hilfe für 
Microsoft ActiveSync®“.
ActiveSync-Software, verfügbar unter: http://www.microsoft.com/windowsmobile
Informationen zu den Programmen des MC65
Tippen Sie im jeweiligen Programm auf Start > Hilfe.

Service und Garantie
MC65: Leitfaden zu Rechtsvorschriften
Im Lieferumfang des MC65 oder erhältlich unter http://support.motorola.com

1. Tippen Sie auf Start > Programs (Programme) > 
Pictures & Videos (Bilder & Videos) > Camera 
(Kamera).

2. Richten Sie den MC65 auf ein Objekt.
3. Drücken Sie die Taste Enter (Eingabe).
4. Halten Sie den MC65 ruhig, bis Sie ein 

Auslösegeräusch hören.
Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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GPS-INFORMATIONEN

• Die Satellitenerfassung kann mehrere Minuten dauern. Sie funktioniert am besten, wenn 
Sie sich im Freien befinden und eine klare, ungehinderte Sicht zum Himmel haben.

• Ist die Sicht versperrt, dauert die Signalsuche deutlich länger und kann unter Umständen 
zu einer langsameren Bestimmung der ursprünglichen Position durch den MC65 führen.

• Warten Sie auf die Positionsbestimmung, bevor Sie sich bewegen.
• Schließen Sie die GPS-Anwendung, wenn Sie sie nicht verwenden.

Beachten Sie Folgendes beim Verwenden der GPS-Funktion des MC65:

Fahrzeugladestation

Herstellen einer Verbindung

Installieren von ActiveSync®

Daten von und zum Hauptcomputer (Host) übertragen
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Laden Sie ActiveSync® 4.5 oder höher von der Webseite 
http://www.microsoft.com herunter, und befolgen Sie die Anweisungen zur 
Installation von ActiveSync auf dem Host-Computer.

Folgen Sie den Bildschirmanweisungen von ActiveSync, um eine Verbindung 
zwischen dem MC65 und dem Host-Computer herzustellen.

Bildschirmschutzfolie
Motorola empfiehlt das dauerhafte Verwenden einer Bildschirm-

schutzfolie, um den Verschleiß so gering wie möglich zu halten. 
Eine Bildschirmschutzfolie verbessert die Gebrauchstauglichkeit 

und Lebensdauer Ihres Touchscreens. Das sind die Vorteile:
• Schutz vor Kratzern und Dellen

• Widerstandsfähige und rutschfeste Schreib- und 
Touchscreen-Oberfläche 

• Schutz vor Abrieb und Chemikalien
• Reflexionsreduzierung

• Geräte-Bildschirm sieht immer wie neu aus
• Einfache und schnelle Montage

Ein Einsatz ohne Bildschirmschutzfolie beeinträchtigt u. U. 
die Garantie für das Gerät.
Der MC65 ist werksseitig mit einer Bildschirmschutzfolie 
ausgestattet.
Kontaktieren Sie Ihren zuständigen Kundenbetreuer oder 
Motorola, Inc. für weitere Informationen und Einzelheiten 
zum Kauf. Artikelnummer: KT-67525-01R 
Bildschirmschutzfolie 3/pk.

AuslösegriffAuslösegriff

Magnetkartenleser

EVITE TORÇÕES
EXTREMAS DO PULSO

Cabo somente 
para carga

MC65 Guia de Inicialização Rápida

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS e o logotipo "M" estilizado, Symbol e o 
logotipo da Symbol são marcas comerciais ou marcas comerciais registradas da 
Motorola Trademark Holdings, LLC e são utilizadas sob licença. Todas as outras marcas 
comerciais pertencem aos seus respectivos proprietários. © Motorola, Inc. 2010
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Cabo de carregamento 
para automóveis

Cabo de 
carregamento USB

Carregador de bateria
 com 4 compartimento

Berço USB com 
1 compartimento

Compartimento para 
veículos

Berço apenas para carga com 4 compartimentos
Berço Ethernet com quatro compartimentos

Imagem Decodificador da câmera

Câmera fotográfica

1. Inicialize um aplicativo de leitura de código de 
barras no MC65.

2. Posicione o MC65 em direção ao código de barras.
3. Pressione o botão de leitura.
4. Na janela de imagem, alinhe o alvo vermelho sobre 

o código de barras. Quando o MC65 decodifica o 
código de barras, o LED verde de leitura/
decodificação acende e é emitido um bipe.

5. Solte a tecla de leitura.

Mais informações sobre o MC65
Visite o site da Motorola na Web em http://www.motorola.com/MC65

Configuração, uso e solução de problemas do MC65
Guia do usuário e Guia do integrador do MC65
Atualizações de software
Disponíveis em: http://supportcentral.motorola.com

Software adicional
Consulte os aplicativos aprovados no web site da Motorola na Web.
http://www.motorola.com/MC65

Conexão e sincronização com o computador host
Ajuda do ActiveSync® no computador host. Para exibir a ajuda, inicie o ActiveSync®, 
clique em Help (Ajuda) e em Microsoft ActiveSync Help (Ajuda do Microsoft 
ActiveSync).
O software ActiveSync está disponível em http://www.microsoft.com/windowsmobile
Informações sobre o uso de programas no MC65
Toque em Start (Iniciar) – Help (Ajuda) no programa específico.

Serviço e garantia
Guia de Regulamentações do MC65
Disponível com o MC65 e em http://support.motorola.com

1. Toque em Iniciar > Programas > Fotos e 
Vídeos > Câmera.

2. Aponte o MC65 para um objeto.
3. Pressione o botão Enter.
4. Segure o MC65 firmemente até que o “Som do 

disparador” seja ouvido.
Motorola, Inc.   
One Motorola Plaza Holtsville, New York 11742-1300, USA
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Informações do GPS

•  A captação de sinais de satélite pode levar alguns minutos. O melhor desem-
penho é obtido ao ar livre com uma clara visão do céu.

•  Sem uma clara visão, a captação de sinais pode levar muito mais tempo e 
resultar em atraso na computação da posição inicial pelo MC65.

•  Aguarde a conclusão da fixação de satélites antes de começar a mover-se.
•  Feche o aplicativo de GPS quando não o estiver usando.

Ao usar o recurso de GPS do MC65:

Berço para veículo

Crie uma parceria

Instalar o ActiveSync®

Estabeleça comunicação com o host
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Faça o download do ActiveSync® 4.5 ou superior no site 
http://www.microsoft.com e siga as instruções para instalá-lo no 
computador host.

Siga as instruções do ActiveSync na tela para estabelecer 
uma conexão entre o MC65 e o computador host.

Protetor de tela
A Motorola recomenda o uso contínuo de um protetor de tela 

para minimizar o uso e desgaste. Protetores de tela aumentam 
a visibilidade e a durabilidade de telas sensíveis ao toque. 

Algumas vantagens são:
• Proteção contra arranhões e manchas

• Superfície de escrita e toque durável e com 
   sensibilidade tátil

• Resistência à abrasão e a substâncias químicas
• Redução de reflexos

• A tela do dispositivo permanece sempre nova
• Instalação rápida e fácil.

A não utilização de um protetor de tela pode afetar a 
cobertura da garantia.
Um protetor de tela inicial já vem aplicado ao MC65.
Entre em contato com o gerente de contas local ou com a 
Motorola Inc. para obter mais informações e detalhes de 
aquisição. Número da peça: KT-67525-01R Protetor de 
tela 3/pk.

Punho de acionamentoPunho de acionamento

Leitor de tarja 
magnética




